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Prerrequisitos

Dado que el estudiante ha demostrado, mediante la obtención de los créditos correspondientes a las
asignaturas de formación básica y las obligatorias, haber adquirido las competencias básicas, deberá ser
capaz de expresarse con corrección oralmente y por escrito. Por esta razón, los eventuales errores
ortográficos y de expresión que pudiera cometer comportarán un descenso de la puntuación en la calificación
final de 0,25 por cada error.

Las actividades, prácticas y trabajos presentados en la asignatura deberán ser originales y no se admitirá,
bajo ninguna circunstancia, el plagio total o parcial de materiales ajenos publicados en cualquier soporte. La
eventual presentación de material no original sin indicar adecuadamente su origen acarreará,
automáticamente, la calificación de suspenso (0). El plagio no es recuperable (cf. apartado de Evaluación).

Asimismo, se considera que el estudiante conoce las normas generales de presentación de un trabajo
académico. No obstante, podrá aplicar las normas específicas que se puedan indicar, si así se cree necesario,
y que aparecerán explicitadas en Campus Virtual.

Objetivos y contextualización

El objetivo principal de esta asignatura es que el alumnado sepa caracterizar las principales variedades
dialectales del español considerando su origen, sus condicionamientos históricos y sociales, y sus
características lingüísticas. Además, el alumnado deberá conocer la metodología que se emplea para la
recogida de datos y para el análisis de la variación dialectal.

Competencias

Actuar en el ámbito de conocimiento propio evaluando las desigualdades por razón de sexo/género.
Analizar las principales propiedades fonéticas, fonológicas, morfológicas, sintácticas, léxicas y
semánticas de la lengua española, su evolución a lo largo de la historia y su estructura actual.
Analizar los principales fenómenos de variación lingüística del español (variación histórica, diatópica,
semántica y pragmática).
Asesorar organizaciones e instituciones sobre cuestiones lingüísticas o literarias.

Demostrar el conocimiento normativo de la lengua española y su dominio en todas sus aplicaciones al
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Demostrar el conocimiento normativo de la lengua española y su dominio en todas sus aplicaciones al
ámbito académico y profesional.
Identificar las características lingüísticas de los distintos períodos en la evolución de la lengua
española.
Introducir cambios en los métodos y los procesos del ámbito de conocimiento para dar respuestas
innovadoras a las necesidades y demandas de la sociedad.
Que los estudiantes hayan desarrollado aquellas habilidades de aprendizaje necesarias para
emprender estudios posteriores con un alto grado de autonomía.
Que los estudiantes sepan aplicar sus conocimientos a su trabajo o vocación de una forma profesional
y posean las competencias que suelen demostrarse por medio de la elaboración y defensa de
argumentos y la resolución de problemas dentro de su área de estudio.
Utilizar las herramientas digitales y las fuentes documentales específicas para la captación y
organización de información.

Resultados de aprendizaje

Adquirir técnicas y métodos de análisis lingüísticos relacionados con la variación.
Analizar las desigualdades debidas al sexo o al género y los sesgos de género en el ámbito de
conocimiento histórico-social.
Aplicar los conocimientos y usos metodológicos propios del análisis del discurso y de la pragmática
para interpretar textos e intenciones comunicativas y argumentar en consecuencia.
Aprender a utilizar la terminología lingüística relacionada con la norma y la variación de forma precisa.
Aprender las habilidades necesarias para realizar el análisis discursivo de textos orales y escritos.
Comunicar haciendo un uso no sexista del lenguaje.
Conocer de un modo teórico-práctico la diversidad lingüística del español.
Conocer las variedades geolectales actuales del español en el mundo, con especial atención a las
variedades sociolingüísticas del español en América.
Conocer los fenómenos lingüísticos en función de la variabilidad social, geográfica y estilística de la
lengua española y saber relacionarlos con la normativa.
Describir y analizar la variación pragmática teniendo en cuenta la comunicación verbal, paraverbal y no
verbal.
Emplear el análisis del discurso para efectuar un posicionamiento crítico ante diversos usos lingüísticos
sociales (discurso del poder, discurso de género y sexismo, etc.).
Formarse en el conocimiento de técnicas y métodos de análisis lingüístico dialectal para su aplicación
en el aprendizaje y la enseñanza de la lengua española.
Identificar distintas perspectivas teórico-metodológicas en el análisis del discurso.
Manejar las bases de datos y fuentes o materiales de Internet para el análisis de la variación lingüística
del español.
Reconocer los procesos de los cambios lingüísticos.
Relacionar la norma lingüística con otras disciplinas gramaticales.
Resolver problemas de la lengua española, y realizar análisis y comentarios lingüísticos, en perspectiva
tanto sincrónica como histórico-comparativa.
Ser capaz de resolver problemas propios del análisis del discurso en situaciones lingüísticas
profesionales (comunicación política, campañas electorales, interacción en la empresa, enseñanza de
lenguas, etc.).
Ser tolerante con la diversidad y la riqueza lingüística.
Situar los cambios lingüísticos en su contexto cronológico.
Valorar la importancia de la norma panhispánica en el contexto internacional.

Contenido

1. Introducción

1.1 Los orígenes de la dialectología. Conceptos básicos.
1.2 La variación geográfica del español: orígenes y evolución
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2. Variedades geográficas del español de España

2.1 Las variedades románicas norteñas
2.2 Las variedades geográficas del español
2.2.1 El castellano
2.2.2 Las variedades meridionales
2.3 El español en las áreas bilingües

3. Variedades geográficas del español en América, África y Asia

3.1 El español de América
3.2 El español de África
3.3 El español de Asia

Actividades formativas y Metodología

Título Horas ECTS Resultados de aprendizaje

Tipo: Dirigidas

clases teóricas, clases prácticas y/o seminarios 42 1,68 1, 4, 7, 9, 8, 12, 14, 17, 19,
21

Tipo: Supervisadas

tutorías programadas 20 0,8 1, 4, 7, 9, 12, 14, 17, 19, 21

Tipo: Autónomas

resolución de ejercicios y problemas, realización de trabajos, estudio
individual o en grupo

65 2,6 1, 4, 5, 7, 9, 8, 12, 14, 15, 16,
17, 19, 20, 21

En esta asignatura se va a recurrir a una metodología mixta que contempla diversos tipos de propuestas. De
forma general, como aparece en el esquema anterior, la tipología de actividades de aprendizaje se distribuye
de la manera siguiente:

Actividades dirigidas: combinan las clases de tipo más teórico (clases magistrales) con las clases
prácticas, consistentes en la resolución de ejercicios y problemas (aprendizaje cooperativo, aprendizaje
basado en problemas). Se trata de actividades que se llevarán a cabo en el horario de clase y que
estarán dirigidas por la profesora. Se procurará organizar un seminario (o taller) impartido por un
experto externo para ampliar y complementar los conocimientos trabajados en clase. Asimismo, se
incluyen también aquí las actividades de evaluación presenciales (dos exámenes parciales).
Actividades supervisadas: consisten, básicamente, en la realización de tutorías individualizadas (o, si
es necesario, en grupos reducidos de 2-3 personas), dedicadas a resolver dudas y a la supervisión de
los trabajos encomendados por la profesora.
Actividades autónomas: incluyen tanto el tiempo dedicado al estudio personal como a la realización del
trabajo final (con las metodologías combinadas del aprendizaje basado en proyectos y aprendizaje
basado en la investigación) o a la resolución de pequeños ejercicios que se puedan corregir
posteriormente en clase.

Nota: se reservarán 15 minutos de una clase dentro del calendario establecido por el centro o por la titulación
para que el alumnado rellene las encuestas de evaluación de la actuación del profesorado y de evaluación de
la asignatura.

Nota: se reservarán 15 minutos de una clase dentro del calendario establecido por el centro o por la titulación
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Nota: se reservarán 15 minutos de una clase dentro del calendario establecido por el centro o por la titulación
para que el alumnado rellene las encuestas de evaluación de la actuación del profesorado y de evaluación de
la asignatura o módulo.

Evaluación

Actividades de evaluación continuada

Título Peso Horas ECTS Resultados de aprendizaje

Examen 1 35% 1,5 0,06 1, 4, 7, 9, 8, 12, 14, 17, 19, 21

Examen 2 35% 1,5 0,06 1, 4, 7, 9, 8, 12, 14, 16, 17, 19, 21

Trabajo final 30% 20 0,8 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 9, 8, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 21

S I S T E M A  D E  E V A L U A C I Ó N :  

La evaluación es continua, lo que supone la realización de las siguientes actividades:

dos exámenes parciales (35 % + 35 %, actividades recuperables) y
un trabajo final en parejas o grupos de tres personas (30 %, no recuperable), eminentemente práctico,
que implicará la aplicación de la metodología de trabajo propia de la geolingüística.

El primer día de clase, la profesora informará de las características y el procedimiento que deben seguirse
para la correcta ejecución de cada una de estas actividades. Los datos imprescindibles para su realización
(cronología, normas de presentación) estarán disponibles en Campus Virtual desde la primera semana.
Oportunamente, también se indicará el procedimiento de revisión de las calificaciones a través del sistema de
mensajería de Campus Virtual.

Los estudiantes Erasmus que pidan avanzar la fecha de un examen han de presentar un justificante escrito de
su universidad de origen; sin este documento, no se modificarán las fechas de este tipo de actividades.

Esta asignatura no prevé el  s istema de evaluación única.

 si un alumno no efectúa o no presenta más del 30 % de las actividades, se considerará 'no evaluable'.Nota 1:

Nota 2: Los errores ortográficos y de puntuación se penalizarán con 0.25 puntos cada uno. Por otra parte, la
participación en actividades extra propuestas por la profesora se premiará con 0.1 puntos cada una sobre la
nota f inal siempre y cuando se hayan superado los exámenes.

L A  R E C U P E R A C I Ó N

Se podrán acoger a la recuperación quienes hayan obtenido una nota final inferior a 5. Como se indica en el
sistema de evaluación, solo se pueden recuperar los dos exámenes parciales. En cas de necesitarlo, cada
parcial se recuperarà por separado (por lo tanto, de nuevo 35 % cada uno) con una prueba, cuya nota
sustituirá la del examen previamente suspendido en la media final de la asignatura. Es importante tener en
cuenta que solo pueden participar en la recuperación los estudiantes que hayan realizado como mínimo un
conjunto de actividades equivalente a un mínimo de un 66 % de la nota global (o, lo que es lo mismo, 2/3 del
total de las actividades).
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La profesora informará al alumnado a través de Campus Virtual sobre el procedimiento y la fecha de revisión
d e  l a s  c a l i f i c a c i o n e s  o b t e n i d a s .

E L  P L A G I O

En caso de que el/la estudiante realice cualquier irregularidad que pueda conducir a una variación significativa
de la calificación de un acto de evaluación, se calificará con0esta actividad de evaluación, con independencia
del proceso disciplinario que se pueda instruir. En caso deque se produzcanvarias irregularidades en los actos
de evaluación de una misma asignatura, la calificación final de esta asignatura será 0, y la asignatura no
podrá ser recuperada.

EL USO DE TECNOLOGÍAS DE INTELIGENCIA ARTIFICIAL (IA)

En esta asignatura no está permitido el uso de tecnologías de Inteligencia Artificial (IA) en ninguna de sus
fases. Cualquier trabajo que incluya fragmentos generados con IA será consideradouna falta de
honestidadacadémica y comporta quela actividad se evalue con un 0 y nose pueda recuperar, o sanciones
mayores en casos de gravedad.
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Grupos e idiomas de la asignatura

La información proporcionada es provisional hasta el 30 de noviembre de 2025. A partir de esta fecha, podrá
consultar el idioma de cada grupo a través de este . Para acceder a la información, será necesarioenlace
introducir el CÓDIGO de la asignatura

Nombre Grupo Idioma Semestre Turno

(PAUL) Prácticas de aula 1 Español primer cuatrimestre manaña-mixto

(TE) Teoría 1 Español primer cuatrimestre manaña-mixto
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